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  الدورة الثامنة والستون
   من جدول الأعمال١٢٧البند 

        الصحة العالمية والسياسة الخارجية
 ، وإندونيــسيا، وأنــدورا، وألمانيــا، وإســرائيل، وإســتونيا، وأســتراليا، وإســبانيا،الأردن    

 ، وبلغاريـا ، وبلجيكـا ، والبرتغال ، والبرازيل ، وإيطاليا ،يرلنداأ و ، وأوكرانيا ،وأوروغواي
 وجمهورية ، والجمهورية التشيكية، والجبل الأسود، وتايلند، وبولندا،وسنة والهرسكوالب

 ، والـدانمرك  ، وجورجيا ، وجنوب أفريقيا  ، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقاً    ،كوريا
 ، وسيــــشيل، وسويــــسرا، والــــسويد، والــــسنغال، وســــلوفينيا، وســــلوفاكيا،ورومانيــــا
ــصومال ــراق،وال ــسا، والع ــدا وفنل، وفرن ــام ،ن ــت ن ــدا،   ، وفيي ــا، وكن ــبرص، وكرواتي  وق

ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيـا، وليختنـشتاين، ومالطـة، ومـصر، والمكـسيك، والمملكـة              
يرلندا الشمالية، ومنغوليـا، ومونـاكو، والنـرويج، والنمـسا،          أالمتحدة لبريطانيا العظمى و   

ــة    ــات المتحــدة الأمريكي ــدا، والولاي ــا، وهولن ــدا، وهنغاري ــان ونيوزيلن ــان، واليون : ، والياب
  مشروع قرار

    
  الصحة العالمية والسياسة الخارجية    

  
  ،إن الجمعية العامة  
 ٦٤/١٠٨ و   ٢٠٠٨نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٢٦ المـؤرخ    ٦٣/٣٣ إلى قراراتها    إذ تشير   

ــانون الأول١٠المـــــــؤرخ  ــانون ٩ المـــــــؤرخ ٦٥/٩٥  و٢٠٠٩ديـــــــسمبر / كـــــ  /الأول كـــــ
  ،٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٢ المؤرخ ٦٦/١١٥  و٢٠١٠ ديسمبر

ت الرئيسية ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة والـتي           بنتائج المؤتمرا  وإذ ترحب   
 ٢٠١٣ الـصادرة عـام  الوثيقـة الختاميـة    في ذلـك    اساهمت في النهوض بخطـة الـصحة العالميـة، بم ـ         
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ــة     لاجتمــاع الخــاص عــن ا ــة للألفي ــة صــوب تحقيــق الأهــداف الإنمائي ، )١(لمتابعــة الجهــود المبذول
ــة الــصادرة عــام   ــة العامــة الرفيــع المــستوى المعــني  عــن  ٢٠١٣والوثيقــة الختامي  اجتمــاع الجمعي

بتحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة وســائر الأهــداف الإنمائيــة المتفــق عليهــا دوليــاً فيمــا يتعلــق    
وضع خطة تنمية شاملة لمسائل الإعاقة حـتى عـام   : سبل المضي قدماً  : بالأشخاص ذوي الإعاقة  

 مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة         عـن  ٢٠١٢صادرة عـام     ال الوثيقة الختامية ، و )٢( وما بعده  ٢٠١٥
دات المتعلــق بالمحــدِّ  وإعــلان ريــو الــسياسي،)٣(“المــستقبل الــذي نــصبو إليــه”ن اعنــوبالمــستدامة 

دات الاجتماعيـة للـصحة الـذي       مـد في المـؤتمر العـالمي المعـني بالمحـدِّ          الاجتماعية للصحة الذي اعتُ   
بــشأن فــيروس نقــص المناعــة   ٢٠١١لــصادر عــام اوالإعــلان الــسياسي ، ٢٠١١ عــامعقــد في 

تكثيـف جهودنـا مـن أجـل القـضاء علـى            ): الإيـدز (البشرية ومتلازمـة نقـص المناعـة المكتـسب          
اجتمـاع  عـن    ٢٠١١ الصادر عـام     والإعلان السياسي ،  )٤(فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز    

وقـرار  ،  )٥( المعديـة ومكافحتـها    الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالوقايـة مـن الأمـراض غـير            
وبيـان  ،  ٢٠١٥ة في خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام              المتعلـق بالـصح    ١١-٦٦جمعية الـصحة العالميـة      

 لنـهوض  الـصحة في جميـع الـسياسات، الـذي اعتمـد في المـؤتمر العـالمي الثـامن ل                   بـشأن هلسنكي  
الاجتماعيــة الــتي   المتعلقــة بالحــدود الــدنيا الوطنيــة للحمايــة     ٢٠٢الــصحة، والتوصــية رقــم   ب

، وإذ تعيـد تأكيـد برنـامج عمـل المـؤتمر      الحادية بعد المائة  اعتمدها مؤتمر العمل الدولي في دورته       
 والإجــراءات الأساســية لمواصــلة ،)٦(١٩٩٤ عــامالــدولي للــسكان والتنميــة المعتمــد في القــاهرة 

  ،)٩( ومنهاج عمل بيجين)٨( وإعلان بيجين)٧(تنفيذ برنامج العمل

_________________ 
 .٦٨/٦القرار   )١(  
 .٦٨/٣القرار   )٢(  
 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٣(  
 .، المرفق٦٥/٢٧٧القرار   )٤(  
 .، المرفق٦٦/٢القرار   )٥(  
منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم      (١٩٩٤سـبتمبر  / أيلول١٣‐٥رير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، القاهرة،   تق  )٦(  

 .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )A.95.XIII.18المبيع 
 .، المرفق٢١/٢-القرار دإ  )٧(  
منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم         (١٩٩٥سبتمبر  / أيلول ١٥‐٤ ،تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين        )٨(  

 .، المرفق الأول١، الفصل الأول، القرار )A.96.IV.13المبيع 
 .المرجع نفسه، المرفق الثاني  )٩(  
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 المـؤرخ   ٢٠١٣/١٢ المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي قـراره          ذا باتخ ـ ب أيـضاً  وإذ ترح   
ن فرقة عمل الأمم المتحدة المشتركة بـين الوكـالات المعنيـة بالوقايـة      شأ ب ٢٠١٣يوليه  /تموز ٢٢

  ،من الأمراض غير المعدية ومكافحتها
ن دون تمييز بـأعلى مـستوى يمكـن بلوغـه م ـ       حق كل إنسان في التمتع     وإذ تعيد تأكيد    

الصحة البدنية والعقلية، وحـق كـل فـرد في مـستوى معيـشة ملائـم يـضمن الـصحة والرفـاه لـه                        
ــسكن، والح ــ     ــا يكفــي مــن الغــذاء والملــبس وال ــا في ذلــك م  تحــسين ة مواصــلق فيولأســرته، بم

  الظروف المعيشية،
 أن الحق في التمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه مـن   وإذ تلاحظ مع القلق بوجه خاص       

 بعيـد المنـال بالنـسبة    نية والعقلية، بما في ذلك الحصول علـى الأدويـة، لا يـزال هـدفاً             الصحة البد 
النـساء  إلى الملايين من الناس، بل إن إمكانية تحقيقه في كثير من الحالات، وبخاصـة بالنـسبة إلى                  

الأطفال والأشخاص الذين يعيشون في فقر تتضاءل، وأن كل عـام يـشهد             وأشد الناس ضعفاً و   
 مستويات معيشة ملايين من الناس إلى ما دون خط الفقر من جـراء مـا يتحملونـه مـن      في تدنياً

تكاليف باهظة للحصول على الرعايـة الـصحية، وأن التكـاليف الباهظـة الـتي يتحملـها الفقـراء                   
  فيها، يمكن أن تثنيهم عن التماس الرعاية أو الاستمرار

كـن مـن الأحكـام الـواردة في          الحق في الاسـتفادة بأقـصى قـدر مم         وإذ تؤكد من جديد     
 ،اتفاق منظمة التجارة العالميـة المتعلـق بالجوانـب المتـصلة بالتجـارة مـن حقـوق الملكيـة الفكريـة                    

وفي إعلان الدوحة بشأن اتفاق منظمة التجارة العالميـة المتعلـق بالجوانـب المتـصلة بالتجـارة مـن                   
لعـام لمنظمـة التجـارة العالميـة المـؤرخ           وفي قرار المجلس ا    ،حقوق الملكية الفكرية وبالصحة العامة    

 مـن إعـلان الدوحـة بـشأن الاتفـاق المتعلـق             ٦ المتعلق بتنفيـذ الفقـرة       ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٣٠
ــة       ــصحة العام ــة وبال ــة الفكري ــوق الملكي ــن حق ــصلة بالتجــارة م ــب المت ــديلا،بالجوان  ت وفي التع

الرسميـة لقبولـه، الـتي تـوفر         مـن الاتفـاق، بعـد إتمـام الإجـراءات            ٣١لمـادة    إدخالها علـى ا    المقترح
المرونة اللازمة لحماية الصحة العامة، وبصفة خاصـة مـن أجـل تعزيـز إمكانيـة حـصول الجميـع                    

تدعو إلى القيام، علـى     إذ  لبلدان النامية في هذا الصدد، و     اعلى الأدوية والتشجيع على مساعدة      
و الــذي اقترحــه  مــن الاتفــاق، علــى النح ــ٣١ المــادة تنطــاق واســع وبــسرعة، بقبــول تعــديلا 

  ،٢٠٠٥ديسمبر / كانون الأول٦المجلس العام لمنظمة التجارة العالمية في قراره المؤرخ 
 هامــة لاســتحداث أدويــة  أداة بــأن حمايــة الملكيــة الفكريــة يمكــن أن تكــون سلموإذ تــ  
  جديدة،
  مــسبق للتنميــة المــستدامة بأبعادهــا الثلاثــة جميعــاً بــأن الــصحة شــرطٌ أيــضاًسلموإذ تــ  

مـا زالـت هنـاك تحـديات        ،  وأنه على الرغم من التقدم المحرز     ،  يجة من نتائجها ومؤشر عليها    ونت
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ــاطق        ــدان والمن ــها حــالات ضــعف شــديد داخــل البل ــة، ومن ــصحة العالمي ــسكانفي مجــال ال   وال
  ، بها متواصلاوتفاوت داخلها وفيما بينها، وتتطلب اهتماماً

شدد علـى   ت ـ و ،اف الإنمائيـة للألفيـة     الالتزام بتحقيـق جميـع الأهـد       وإذ تؤكد من جديد     
  ،٢٠١٥ضرورة مواصلة دعم المبادرات الرامية إلى تسريع وتيرة التقدم لتحقيقها بحلول عام 

في مجـال الـصحة، الـتي        تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة        في    بالتقدم المحـرز   ترحبوإذ    
ئيـة للألفيـة هـي أهـداف        ير إلى أن الأهـداف الإنما     إذ تـش   لتحقيق جميع الأهـداف، و     أساسيةهي  

، خـرى  في الأهـداف الأ     المحـرز  ز التقـدم   الأهداف يعزِّ   هذه تحقيق أي من   التقدم في أن  مترابطة و 
الأهـداف  بالهدف الثـامن مـن    بين الالتزام   المتبقية الفجوةإلى  ير في هذا الصدد مع القلق       إذ تش و

ــة   ــة للألفي ــه،الإنمائي ــام بضــرورؤكــد إذ ت ووتحقيق ــدة القي ــول    لتحالمزي ــق هــذه الأهــداف بحل قي
  ،٢٠١٥ عام

ــ   ــ ا إلى الــدور الهــامشيروإذ ت لــشراكات مــع ا التنميــة  يمكــن أن تقــوم بــه في مجــال يذل
ــة،          ــسلطات المحلي ــة، وال ــات الوطني ــك الحكوم ــا في ذل ــة، بم ــات الفاعل ــن الجه ــة واســعة م طائف

، وأهـل الخـير     ؤسـسات الموالمؤسسات الدولية، والأعمال التجارية، ومنظمات المجتمع المـدني، و        
  ن، والأفراد،والعلماء والأكاديميو ، الاجتماعييرأثت ال في المجالات ذاتنووالمستثمر
التعجيـل بالتقـدم   : حيـاة كريمـة للجميـع   ”عنـون  الم بتقرير الأمين العام، وإذ تحيط علماً   

ــد        ــا بعـ ــة لمـ ــدة للتنميـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــهوض بخطـ ــة والنـ ــة للألفيـ ــداف الإنمائيـ ــق الأهـ ــو تحقيـ نحـ
  ،)١٠(“٢٠١٥ عام

، هــا وتعزيزة الــصحيهــابــالجهود الــتي تبــذلها الــدول الأعــضاء لتمويــل نظم  وإذ تــسلم  
إحـراز تقـدم نحـو    و تحقيق الأهداف الصحية،  في سبيلالتعاون الدولي بأنشطة   ةً في ذلك  مودعم

حصول الجميع على الخـدمات الـصحية، ومواجهـة التحـديات في قطـاع الـصحة، بمـا في ذلـك                     
ــ الأساســية الــتي تــرتبط  أســبابهايــة والأمــراض غــير المعديــة، وكــذلك   الأمــراض المعد الظروف ب

  الاجتماعية والاقتصادية والبيئية،
 أساسـي لتحقيـق التنميـة        بأن تعزيـز الإنـصاف في المجـال الـصحي أمـرٌ            أيضاًوإذ تسلم     

  تحقيــقبــدوره فييــسهم  كــن أنيم اهــو مــالمــستدامة وتحــسين نوعيــة الحيــاة والرفــاه للجميــع، و 
مـشترك ويتطلـب      الإنـصاف في المجـال الـصحي هـدف مـشترك ومـسؤولية             أنالسلم والأمن، و  

  مشاركة جميع القطاعات الحكومية وجميع شرائح المجتمع وجميع أعضاء المجتمع الدولي،

_________________ 
  )١٠(  A/68/202. 
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 التغطيـة الـصحية الـشاملة والعديـد مـن            تحقيـق  نحوضي   بين الم   القائمة  الصلة وإذ تدرك   
ــة الأ  ــسياسة الخارجي خــرى، مثــل البعــد الاجتمــاعي للعولمــة والتماســك والاســتقرار،    قــضايا ال

وتحقيـــق النمـــو الـــشامل المنـــصف والتنميـــة المـــستدامة واســـتدامة آليـــات التمويـــل الوطنيـــة في   
  الصدد، هذا

 مـن أجـل الـصحة العالميـة لـضمان تعزيـز التنفيـذ            ات شراك  إقامة  الحاجة إلى  ؤكدتوإذ    
   الوطني والدولي،يينأساس من التضامن، على المستوالفعال للتغطية الصحية الشاملة على 

 مــن أجــل الــصحة العالميــة دى بعيــدة المــات شــراكإقامــة الحاجــة إلى ًؤكــد أيــضاتوإذ   
 المساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة، والـصحة الجنـسية والإنجابيـة،            منها لدعم تعزيز جملة أمور   

ان، وذلك للمساهمة في القضاء على الفقـر         حقوق الإنس  كل ما لهن من    ب تايالفتو نساءوتمتع ال 
   في مجال الصحة، المحققةالتنمية الاقتصادية والاجتماعية، بما في ذلك تحسين الإنجازاتتحقيق و

ــين      وإذ تلاحــظ   ــآزر ب ــز الت ــة في تعزي ــصحة العالمي ــة وال ــسياسة الخارجي ــادرة ال  دور مب
ــة   ــصحة العالميــ ــة والــ ــسياسة الخارجيــ ــلو  ،الــ ــلان أوســ ــساهمة إعــ ــصادر في   ومــ ــوزاري الــ الــ

إحـدى قـضايا الـسياسة الخارجيـة الملحـة في        : الـصحة العالميـة   ” بعنوان   ٢٠٠٧مارس  /آذار ٢٠
 الــذي أعيــد تأكيــده بــإجراءات والتزامــات جديــدة بموجــب الإعــلان الــوزاري   ،)١١(“عــصرنا
  ،٢٠١٠سبتمبر / أيلول٢٢المؤرخ 

 تقريـر المـديرة     الـتي أحـال بهـا      )١٢( بمذكرة الأمين العـام     مع التقدير  تحيط علماً   - ١  
  العامة لمنظمة الصحة العالمية بشأن السياسة الخارجية والصحة العالمية؛

 إلى إيلاء مزيد من الاهتمام للصحة بوصفها مسألة هامة شـاملة          ةدعوالكرر  ت  - ٢  
من مسائل الـسياسة العامـة في الـبرامج الدوليـة، فهـي شـرط مـسبق للتنميـة المـستدامة بأبعادهـا                       

ثلاثة جميعا ونتيجـة مـن نتائجهـا ومؤشـر عليهـا، وإلى الإقـرار بـأن التحـديات الماثلـة في مجـال                        ال
  ؛ ومستمرالصحة على الصعيد العالمي تتطلب بذل الجهود على نحو متضافر

 الـدول الأعـضاء علـى مواصـلة النظـر في المـسائل المتعلقـة بالـصحة لـدى                    تحث  - ٣  
  صوغ سياساتها الخارجية؛

 تاالجه ـ الـدول الأعـضاء وغيرهـا مـن      بـين تعزيـز الـشراكات       لىإ ضاً أي ـ دعوت  - ٤  
ة من القطاعين العام والخاص، بمـا في ذلـك المجتمـع المـدني والأوسـاط الأكاديميـة، وتحـسين                    عنيالم

 مــستدامة ة نظـم صــحي إنــشاءعلــى وجــه الخـصوص مــن خـلال دعــم   وذلـك  الـصحة للجميــع،  
_________________ 

  )١١(  A/63/591المرفق ،. 
  )١٢(  A/68/394. 
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ــى خــدمات صــحية      ــع عل ــجوشــاملة، وضــمان حــصول الجمي ــة  ي ــشجيع الابتكــار لتلبي دة، وت
  الاحتياجات الصحية الحالية والمستقبلية، وتعزيز الصحة طيلة العمر؛

 أن الشراكات من أجل الصحة العالمية ينبغي أن تـسترشد بمبـادئ تـولي               تؤكد  - ٥  
السلطات الوطنية زمام الأمور، والتركيز على النتائج والفعالية والشفافية والمـسؤولية المـشتركة             

  المساءلة المتبادلة والشمولية والاستدامة؛و
 حوارهـا   ينتتعزيـز وتم ـ  ب، حـسب الاقتـضاء،       القيـام  الـدول الأعـضاء إلى    ب تهيب  - ٦  

مع القطاع الخاص، وكذلك مع الجهات الفاعلـة في المجتمـع المـدني والأوسـاط الأكاديميـة، مـن                   
والحفاظ في الوقت نفـسه      الصحية العالمية،    المصاعبأجل تعظيم مشاركتها ومساهمتها في حل       

 تـضارب    مـن أشـكال     شـكلا   قـد يتخـذ     لا مـبرر لـه     تـأثير   كـل  مـصالح الـصحة العامـة مـن       على  
مــن خــلال إدارة المخــاطر وتعزيــز وذلــك ،  أو محــتملاًاً متــصوراً أوحقيقيــء كــان اســو المــصالح،

  ؛لمع ال فيالعناية الواجبة والمساءلة وزيادة الشفافية
مة الصحة العالمية بوصفها الهيئة الرسميـة الـتي تتـولى            دور منظ  تؤكد من جديد    - ٧  

 ،هادسـتور توجيه الأعمال المضطلع بهـا علـى الـصعيد الـدولي في مجـال الـصحة وتنـسيقها وفـق                     
 مــع الجهــات الفاعلــة مــن غــير الــدول في لمــعوتلاحــظ المناقــشة الجاريــة بــشأن الــشراكات وال

  سياق إصلاح منظمة الصحة العالمية؛
في لنظـر  ى ال ـعول الأعضاء والـشراكات مـن أجـل الـصحة العالميـة         الد تشجع  - ٨  
دات الاقتـصادية    المحـدِّ  سـة ادرالصحة بطريقة شاملة، واعتماد نهج متعدد القطاعات، و       موضوع  

ــة  ــالبيئووالاجتماعي ــي ــة مــن أجــل تحقيــق الأهــداف     دى ة ل إعطــاء دفعــة أخــيرة للجهــود المبذول
  ؛٢٠١٥ عام  لما بعد التنميةطة خعب وضوصالإنمائية للألفية وتمهيد الطريق 

 الـصحية    والغايـات   الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماتها تجـاه الأهـداف         تحث  - ٩  
 وتسريع الجهود نحو تحقيق الأهداف الإنمائيـة للألفيـة، وخاصـة الأهـداف              بعةامتالمتفق عليها، و  
 الإعــلان الــسياسي  منــهاأهميــة جملــة أمــورإلى  علــى وجــه الخــصوص ة مــشير،المتعلقــة بالــصحة

تكثيـف جهودنـا    ): الإيدز(بشأن فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب          
الـصادر  ، والإعـلان الـسياسي      )٤(من أجل القـضاء علـى فـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز               

غير المعديـة   ن اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالوقاية من الأمراض           ع ٢٠١١ عام
  القــاهرة في اعتمــد في والتنميــة الــذي، وبرنــامج عمــل المــؤتمر الــدولي للــسكان )٥(ومكافحتــها

  وإعــلان،)٧(عمــلال، والإجــراءات الأساســية لمواصــلة تنفيــذ برنــامج   )٦(١٩٩٤ســبتمبر /أيلــول
  ؛)٩( ومنهاج عمل بيجين)٨(بيجين
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مبـادرة الأمـين العـام      تجـاه     الـدول الأعـضاء علـى الوفـاء بالتزاماتهـا           أيـضاً  تحث  - ١٠  
   يوم؛١ ٠٠٠  ظرف طفل وأم فييني ملا٤,٦ إنقاذ بشأن

ء الاهتمـام المناسـب     يـلا إعلـى   ة  عني ـ الم تاالجه ـ الدول الأعـضاء وجميـع       تشجع  - ١١  
، وإيـلاء الاعتبـار الواجـب    ٢٠١٥ وضـع خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام          عنـد لأهمية قضايا الـصحة     

ملة والأهـــداف الإنمائيـــة للألفيـــة ذات الـــصلة بالـــصحة بـــصفة خاصـــة للتغطيـــة الـــصحية الـــشا
  والأمراض غير المعدية؛

 علـى  الـدول الأعـضاء      دعأن تـسا  الشراكات من أجـل الـصحة العالميـة         ب يبته  - ١٢  
  تتــاح أن ذلــكمعــنىول نحــو التغطيــة الــصحية الــشاملة،  لتــسريع التحــوُّاالاضـطلاع بمــسؤولياته 

ييــز علــى مــا يلــزم مــن الخــدمات المقــررة علــى الــصعيد  ميــع النــاس إمكانيــة الحــصول دون تملج
 الرعايـة الـصحية الأساسـية فيمـا يتعلـق بـالتثقيف والوقايـة والعـلاج والتأهيـل                    حيث الوطني من 

 مـن خـلال تعزيـز الرعايـة         وعلى أدوية أساسية مأمونة فعالـة جيـدة بأسـعار معقولـة وخـصوصاً             
ــة  الــصحية الأوليــة، مــع ضــمان ألا يتــسبب الحــصول علــى ه ــ   ذه الخــدمات في أي ضــائقة مالي

للمــستفيدين منــها، مــع التركيــز بــشكل خــاص علــى الفئــات الفقــيرة والــضعيفة والمهمــشة          
  السكان؛ من

 الدول الأعضاء على تعزيز وتحسين نوعية النظم الصحية، الأمر الـذي            تشجع  - ١٣  
ســبل ة، و الــصح في مجــالالقــوى العاملــةو التمويــل الــصحي،  منــهايتطلــب تعزيــز جملــة أمــور 

، والبنيــة هــاتوافرمــدى  وهــا وتوزيعؤهاالحــصول علــى الأدويــة واللقاحــات، بمــا في ذلــك شــرا  
 القيــادة علــى صــعيدالإرادة الــسياسية تــوافر  و،التحتيــة، ونظــم المعلومــات، وتقــديم الخــدمات  

تعزيـز  ى  ل ـع الـشراكات مـن أجـل الـصحة العالميـة            أيضاً وتشجع   الإنصاف،، وتعزيز   ةكمووالح
  دول الأعضاء في هذا الصدد؛ للادعمه

 آليـات تمويــل   إنــشاءلـى النظـر في  عة عنيــ المتاالجه ـالـدول الأعــضاء و تـشجع    - ١٤  
مـساعدة البلـدان الناميـة في تعبئـة مـوارد           الغـرض منـها     مساهمة إيجابيـة    باعتبارها  طوعية مبتكرة   

أن هـذا    تؤكـد إضافية من أجل التنمية الصحية على أسـاس طـوعي مـستدام يمكـن التنبـؤ بـه، و                  
  لتمويل التقليدية وليس بديلا عنها؛الا لمصادر التمويل ينبغي أن يكون مكمِّ

تبادلـة  الم اتشراكال ـز، حـسب الاقتـضاء،       تعزِّ  أن الدول الأعضاء على   تشجع  - ١٥  
 الأدويـة ووسـائل     حداثتاس لتسهيل    وذلك  الصحة، قطاعالمنفعة في مجال البحث والتطوير في       

يـا  ولوجنك غيرهـا مـن الت     وكـذلك دمات الطبيـة والأجهـزة الطبيـة،        التشخيص واللقاحـات والخ ـ   
   ذات الصلة بالصحة؛اتبتكروالم
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 من أجل بناء القـدرات الوطنيـة   ات الدول الأعضاء على تعزيز الشراك تشجع  - ١٦  
ــة      ــة الخاصــة بالمستحــضرات الــصيدلانية والــسلع الأساســية، ومراقب علــى وضــع اللــوائح الوطني

، تعزيز القـدرة علـى الإنتـاج الـوطني           الإمداد، وحيثما كان ذلك مناسباً     الجودة، وإدارة سلسلة  
  الأدوية والمعدات الضرورية؛ب  ما يتعلقوالإقليمي، وخاصة

 أهمية تعزيز التعاون بين الشمال والجنوب والتعاون بـين بلـدان الجنـوب              كردت  - ١٧  
برات وأفـضل الممارسـات      وتبـادل الخ ـ    المنتجات والتعاون الثلاثي الأطراف، في مبادرات عرض     

مـن  وبناء القدرات في مجال الصحة، ولا سيما لتسهيل نقل التكنولوجيـا بـشروط متفـق عليهـا                  
 عدم التكافؤ في الحصول على الخـدمات الـصحية، وذلـك تمـشياً            ل لتصديتكامل ل الملعمل  أجل ا 

  مع الأولويات الوطنية؛
محورُهـا  يـة شـاملة     ائنمإ بخطـة  ،ةتعزيز الشراكة العالمية من أجل التنمي       لىإ دعوت  - ١٨  
ــاسخدمــة ــدولي   ، وذلــك الن ــز التزامــات المجتمــع ال ــق القــضاء علــى الفقــر و ب لتعزي ــة تحقي التنمي

ــزال       ــة لا ت ــصحة العالمي ــار أن التحــديات في مجــال ال ــستدامة، مــع الأخــذ بعــين الاعتب   قائمــةالم
  ؛اًمستمر وتتطلب اهتماماً

ــام أنتطلـــب   - ١٩   ــا ال مقـــدِّ يإلى الأمـــين العـ ــة في دورتهـ ــة العامـ ــعات إلى الجمعيـ ة سـ
في إطـار البنـد   و ، بالتعاون مع المديرة العامة لمنظمة الصحة العالمية والمؤسـسات المعنيـة،         والستين
 مـن أجـل الـصحة العالميـة     ات عـن الـشراك  تقريراً ،“الصحة العالمية والسياسة الأجنبية ”المعنون  

 بين الصحة وبـين كـل        القائمة  العالمي والروابط  يد على الصع   الصحة إدارة شؤون ل  واتنم وي يقيِّ
تخـذ الجهـات    تم توصـيات ل   دات الاجتماعية والاقتصادية والبيئيـة، ويقـدِّ       المحدِّ ا فيها بم ،داتالمحدِّ

 في الاعتبـار    ةخـذ آ العـالمي،     علـى الـصعيد     الـصحة  ين سـبل إدارة شـؤون     المعنية إجراءات لتحـس   
الرشــيد، والاحتــرام المتبــادل، والمــساواة،    علــى وجــه الخــصوص حقــوق الإنــسان، والحكــم      

 هنهـــج محـــورُاعتمـــاد  و،والاســـتدامة، والتـــضامن، والمـــسؤوليات المـــشتركة للمجتمـــع الـــدولي 
  .ساالن خدمة
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	إذ تشير إلى قراراتها 63/33 المؤرخ 26 تشرين الثاني/نوفمبر 2008 و 64/108 المؤرخ 10 كانون الأول/ديسمبر 2009 و 65/95 المؤرخ 9 كانون الأول/ ديسمبر 2010 و 66/115 المؤرخ 12 كانون الأول/ديسمبر 2011،
	وإذ ترحب بنتائج المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة والتي ساهمت في النهوض بخطة الصحة العالمية، بما في ذلك الوثيقة الختامية الصادرة عام 2013 عن الاجتماع الخاص لمتابعة الجهود المبذولة صوب تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية()، والوثيقة الختامية الصادرة عام 2013 عن اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وسائر الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً فيما يتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة: سبل المضي قدماً: وضع خطة تنمية شاملة لمسائل الإعاقة حتى عام ٢٠١٥ وما بعده()، والوثيقة الختامية الصادرة عام 2012 عن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة بعنوان ”المستقبل الذي نصبو إليه“()، وإعلان ريو السياسي المتعلق بالمحدِّدات الاجتماعية للصحة الذي اعتُمد في المؤتمر العالمي المعني بالمحدِّدات الاجتماعية للصحة الذي عقد في عام 2011، والإعلان السياسي الصادر عام 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز): تكثيف جهودنا من أجل القضاء على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز()، والإعلان السياسي الصادر عام 2011 عن اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها()، وقرار جمعية الصحة العالمية 66-11 المتعلق بالصحة في خطة التنمية لما بعد عام 2015، وبيان هلسنكي بشأن الصحة في جميع السياسات، الذي اعتمد في المؤتمر العالمي الثامن للنهوض بالصحة، والتوصية رقم 202 المتعلقة بالحدود الدنيا الوطنية للحماية الاجتماعية التي اعتمدها مؤتمر العمل الدولي في دورته الحادية بعد المائة، وإذ تعيد تأكيد برنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية المعتمد في القاهرة عام 1994()، والإجراءات الأساسية لمواصلة تنفيذ برنامج العمل() وإعلان بيجين() ومنهاج عمل بيجين()،
	وإذ ترحب أيضاً باتخاذ المجلس الاقتصادي والاجتماعي قراره 2013/12 المؤرخ 22 تموز/يوليه 2013 بشأن فرقة عمل الأمم المتحدة المشتركة بين الوكالات المعنية بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها،
	وإذ تعيد تأكيد حق كل إنسان في التمتع دون تمييز بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية، وحق كل فرد في مستوى معيشة ملائم يضمن الصحة والرفاه له ولأسرته، بما في ذلك ما يكفي من الغذاء والملبس والسكن، والحق في مواصلة تحسين الظروف المعيشية،
	وإذ تلاحظ مع القلق بوجه خاص أن الحق في التمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية، بما في ذلك الحصول على الأدوية، لا يزال هدفاً بعيد المنال بالنسبة إلى الملايين من الناس، بل إن إمكانية تحقيقه في كثير من الحالات، وبخاصة بالنسبة إلى النساء وأشد الناس ضعفاً والأطفال والأشخاص الذين يعيشون في فقر تتضاءل، وأن كل عام يشهد تدنياً في مستويات معيشة ملايين من الناس إلى ما دون خط الفقر من جراء ما يتحملونه من تكاليف باهظة للحصول على الرعاية الصحية، وأن التكاليف الباهظة التي يتحملها الفقراء يمكن أن تثنيهم عن التماس الرعاية أو الاستمرار فيها،
	وإذ تؤكد من جديد الحق في الاستفادة بأقصى قدر ممكن من الأحكام الواردة في اتفاق منظمة التجارة العالمية المتعلق بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية، وفي إعلان الدوحة بشأن اتفاق منظمة التجارة العالمية المتعلق بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية وبالصحة العامة، وفي قرار المجلس العام لمنظمة التجارة العالمية المؤرخ 30 آب/أغسطس 2003 المتعلق بتنفيذ الفقرة 6 من إعلان الدوحة بشأن الاتفاق المتعلق بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية وبالصحة العامة، وفي التعديلات المقترح إدخالها على المادة 31 من الاتفاق، بعد إتمام الإجراءات الرسمية لقبوله، التي توفر المرونة اللازمة لحماية الصحة العامة، وبصفة خاصة من أجل تعزيز إمكانية حصول الجميع على الأدوية والتشجيع على مساعدة البلدان النامية في هذا الصدد، وإذ تدعو إلى القيام، على نطاق واسع وبسرعة، بقبول تعديلات المادة 31 من الاتفاق، على النحو الذي اقترحه المجلس العام لمنظمة التجارة العالمية في قراره المؤرخ 6 كانون الأول/ديسمبر 2005،
	وإذ تسلم بأن حماية الملكية الفكرية يمكن أن تكون أداة هامة لاستحداث أدوية جديدة،
	وإذ تسلم أيضاً بأن الصحة شرطٌ مسبق للتنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة جميعاً ونتيجة من نتائجها ومؤشر عليها، وأنه على الرغم من التقدم المحرز، ما زالت هناك تحديات في مجال الصحة العالمية، ومنها حالات ضعف شديد داخل البلدان والمناطق والسكان وتفاوت داخلها وفيما بينها، وتتطلب اهتماماً متواصلا بها،
	وإذ تؤكد من جديد الالتزام بتحقيق جميع الأهداف الإنمائية للألفية، وتشدد على ضرورة مواصلة دعم المبادرات الرامية إلى تسريع وتيرة التقدم لتحقيقها بحلول عام 2015،
	وإذ ترحب بالتقدم المحرز في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية في مجال الصحة، التي هي أساسية لتحقيق جميع الأهداف، وإذ تشير إلى أن الأهداف الإنمائية للألفية هي أهداف مترابطة وأن التقدم في تحقيق أي من هذه الأهداف يعزِّز التقدم المحرز في الأهداف الأخرى، وإذ تشير في هذا الصدد مع القلق إلى الفجوة المتبقية بين الالتزام بالهدف الثامن من الأهداف الإنمائية للألفية وتحقيقه، وإذ تؤكد ضرورة القيام بالمزيد لتحقيق هذه الأهداف بحلول عام 2015،
	وإذ تشير إلى الدور الهام الذي يمكن أن تقوم به في مجال التنمية الشراكات مع طائفة واسعة من الجهات الفاعلة، بما في ذلك الحكومات الوطنية، والسلطات المحلية، والمؤسسات الدولية، والأعمال التجارية، ومنظمات المجتمع المدني، والمؤسسات، وأهل الخير والمستثمرون في المجالات ذات التأثير الاجتماعي، والعلماء والأكاديميون، والأفراد،
	وإذ تحيط علماً بتقرير الأمين العام، المعنون ”حياة كريمة للجميع: التعجيل بالتقدم نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية والنهوض بخطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015“()،
	وإذ تسلم بالجهود التي تبذلها الدول الأعضاء لتمويل نظمها الصحية وتعزيزها، مدعومةً في ذلك بأنشطة التعاون الدولي في سبيل تحقيق الأهداف الصحية، وإحراز تقدم نحو حصول الجميع على الخدمات الصحية، ومواجهة التحديات في قطاع الصحة، بما في ذلك الأمراض المعدية والأمراض غير المعدية، وكذلك أسبابها الأساسية التي ترتبط بالظروف الاجتماعية والاقتصادية والبيئية،
	وإذ تسلم أيضاً بأن تعزيز الإنصاف في المجال الصحي أمرٌ أساسي لتحقيق التنمية المستدامة وتحسين نوعية الحياة والرفاه للجميع، وهو ما يمكن أن يسهم بدوره في تحقيق السلم والأمن، وأن الإنصاف في المجال الصحي هدف مشترك ومسؤولية مشترك ويتطلب مشاركة جميع القطاعات الحكومية وجميع شرائح المجتمع وجميع أعضاء المجتمع الدولي،
	وإذ تدرك الصلة القائمة بين المضي نحو تحقيق التغطية الصحية الشاملة والعديد من قضايا السياسة الخارجية الأخرى، مثل البعد الاجتماعي للعولمة والتماسك والاستقرار، وتحقيق النمو الشامل المنصف والتنمية المستدامة واستدامة آليات التمويل الوطنية في هذا الصدد،
	وإذ تؤكد الحاجة إلى إقامة شراكات من أجل الصحة العالمية لضمان تعزيز التنفيذ الفعال للتغطية الصحية الشاملة على أساس من التضامن، على المستويين الوطني والدولي،
	وإذ تؤكد أيضاً الحاجة إلى إقامة شراكات بعيدة المدى من أجل الصحة العالمية لدعم تعزيز جملة أمور منها المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، والصحة الجنسية والإنجابية، وتمتع النساء والفتيات بكل ما لهن من حقوق الإنسان، وذلك للمساهمة في القضاء على الفقر وتحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية، بما في ذلك تحسين الإنجازات المحققة في مجال الصحة،
	وإذ تلاحظ دور مبادرة السياسة الخارجية والصحة العالمية في تعزيز التآزر بين السياسة الخارجية والصحة العالمية، ومساهمة إعلان أوسلو الوزاري الصادر في 20 آذار/مارس 2007 بعنوان ”الصحة العالمية: إحدى قضايا السياسة الخارجية الملحة في عصرنا“()، الذي أعيد تأكيده بإجراءات والتزامات جديدة بموجب الإعلان الوزاري المؤرخ 22 أيلول/سبتمبر 2010،
	1 - تحيط علماً مع التقدير بمذكرة الأمين العام() التي أحال بها تقرير المديرة العامة لمنظمة الصحة العالمية بشأن السياسة الخارجية والصحة العالمية؛
	2 - تكرر الدعوة إلى إيلاء مزيد من الاهتمام للصحة بوصفها مسألة هامة شاملة من مسائل السياسة العامة في البرامج الدولية، فهي شرط مسبق للتنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة جميعا ونتيجة من نتائجها ومؤشر عليها، وإلى الإقرار بأن التحديات الماثلة في مجال الصحة على الصعيد العالمي تتطلب بذل الجهود على نحو متضافر ومستمر؛
	3 - تحث الدول الأعضاء على مواصلة النظر في المسائل المتعلقة بالصحة لدى صوغ سياساتها الخارجية؛
	4 - تدعو أيضاً إلى تعزيز الشراكات بين الدول الأعضاء وغيرها من الجهات المعنية من القطاعين العام والخاص، بما في ذلك المجتمع المدني والأوساط الأكاديمية، وتحسين الصحة للجميع، وذلك على وجه الخصوص من خلال دعم إنشاء نظم صحية مستدامة وشاملة، وضمان حصول الجميع على خدمات صحية جيدة، وتشجيع الابتكار لتلبية الاحتياجات الصحية الحالية والمستقبلية، وتعزيز الصحة طيلة العمر؛
	5 - تؤكد أن الشراكات من أجل الصحة العالمية ينبغي أن تسترشد بمبادئ تولي السلطات الوطنية زمام الأمور، والتركيز على النتائج والفعالية والشفافية والمسؤولية المشتركة والمساءلة المتبادلة والشمولية والاستدامة؛
	6 - تهيب بالدول الأعضاء إلى القيام، حسب الاقتضاء، بتعزيز وتمتين حوارها مع القطاع الخاص، وكذلك مع الجهات الفاعلة في المجتمع المدني والأوساط الأكاديمية، من أجل تعظيم مشاركتها ومساهمتها في حل المصاعب الصحية العالمية، والحفاظ في الوقت نفسه على مصالح الصحة العامة من كل تأثير لا مبرر له قد يتخذ شكلا من أشكال تضارب المصالح، سواء كان حقيقياً أو متصوراً أو محتملاً، وذلك من خلال إدارة المخاطر وتعزيز العناية الواجبة والمساءلة وزيادة الشفافية في العمل؛
	7 - تؤكد من جديد دور منظمة الصحة العالمية بوصفها الهيئة الرسمية التي تتولى توجيه الأعمال المضطلع بها على الصعيد الدولي في مجال الصحة وتنسيقها وفق دستورها، وتلاحظ المناقشة الجارية بشأن الشراكات والعمل مع الجهات الفاعلة من غير الدول في سياق إصلاح منظمة الصحة العالمية؛
	8 - تشجع الدول الأعضاء والشراكات من أجل الصحة العالمية على النظر في موضوع الصحة بطريقة شاملة، واعتماد نهج متعدد القطاعات، ودراسة المحدِّدات الاقتصادية والاجتماعية والبيئية لدى إعطاء دفعة أخيرة للجهود المبذولة من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وتمهيد الطريق صوب وضع خطة التنمية لما بعد عام 2015؛
	9 - تحث الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماتها تجاه الأهداف والغايات الصحية المتفق عليها، ومتابعة وتسريع الجهود نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وخاصة الأهداف المتعلقة بالصحة، مشيرة على وجه الخصوص إلى أهمية جملة أمور منها الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز): تكثيف جهودنا من أجل القضاء على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز(4)، والإعلان السياسي الصادر عام 2011 عن اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها(5)، وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية الذي اعتمد في القاهرة في أيلول/سبتمبر 1994(6)، والإجراءات الأساسية لمواصلة تنفيذ برنامج العمل(7)، وإعلان بيجين(8) ومنهاج عمل بيجين(9)؛
	10 - تحث أيضاً الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماتها تجاه مبادرة الأمين العام بشأن إنقاذ 4.6 ملايين طفل وأم في ظرف 000 1 يوم؛
	11 - تشجع الدول الأعضاء وجميع الجهات المعنية على إيلاء الاهتمام المناسب لأهمية قضايا الصحة عند وضع خطة التنمية لما بعد عام 2015، وإيلاء الاعتبار الواجب بصفة خاصة للتغطية الصحية الشاملة والأهداف الإنمائية للألفية ذات الصلة بالصحة والأمراض غير المعدية؛
	12 - تهيب بالشراكات من أجل الصحة العالمية أن تساعد الدول الأعضاء على الاضطلاع بمسؤولياتها لتسريع التحوُّل نحو التغطية الصحية الشاملة، ومعنى ذلك أن تتاح لجميع الناس إمكانية الحصول دون تمييز على ما يلزم من الخدمات المقررة على الصعيد الوطني من حيث الرعاية الصحية الأساسية فيما يتعلق بالتثقيف والوقاية والعلاج والتأهيل وعلى أدوية أساسية مأمونة فعالة جيدة بأسعار معقولة وخصوصاً من خلال تعزيز الرعاية الصحية الأولية، مع ضمان ألا يتسبب الحصول على هذه الخدمات في أي ضائقة مالية للمستفيدين منها، مع التركيز بشكل خاص على الفئات الفقيرة والضعيفة والمهمشة من السكان؛
	13 - تشجع الدول الأعضاء على تعزيز وتحسين نوعية النظم الصحية، الأمر الذي يتطلب تعزيز جملة أمور منها التمويل الصحي، والقوى العاملة في مجال الصحة، وسبل الحصول على الأدوية واللقاحات، بما في ذلك شراؤها وتوزيعها ومدى توافرها، والبنية التحتية، ونظم المعلومات، وتقديم الخدمات، وتوافر الإرادة السياسية على صعيد القيادة والحوكمة، وتعزيز الإنصاف، وتشجع أيضاً الشراكات من أجل الصحة العالمية على تعزيز دعمها للدول الأعضاء في هذا الصدد؛
	14 - تشجع الدول الأعضاء والجهات المعنية على النظر في إنشاء آليات تمويل طوعية مبتكرة باعتبارها مساهمة إيجابية الغرض منها مساعدة البلدان النامية في تعبئة موارد إضافية من أجل التنمية الصحية على أساس طوعي مستدام يمكن التنبؤ به، وتؤكد أن هذا التمويل ينبغي أن يكون مكمِّلا لمصادر التمويل التقليدية وليس بديلا عنها؛
	15 - تشجع الدول الأعضاء على أن تعزِّز، حسب الاقتضاء، الشراكات المتبادلة المنفعة في مجال البحث والتطوير في قطاع الصحة، وذلك لتسهيل استحداث الأدوية ووسائل التشخيص واللقاحات والخدمات الطبية والأجهزة الطبية، وكذلك غيرها من التكنولوجيا والمبتكرات ذات الصلة بالصحة؛
	16 - تشجع الدول الأعضاء على تعزيز الشراكات من أجل بناء القدرات الوطنية على وضع اللوائح الوطنية الخاصة بالمستحضرات الصيدلانية والسلع الأساسية، ومراقبة الجودة، وإدارة سلسلة الإمداد، وحيثما كان ذلك مناسباً، تعزيز القدرة على الإنتاج الوطني والإقليمي، وخاصة ما يتعلق بالأدوية والمعدات الضرورية؛
	17 - تدرك أهمية تعزيز التعاون بين الشمال والجنوب والتعاون بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي الأطراف، في مبادرات عرض المنتجات وتبادل الخبرات وأفضل الممارسات وبناء القدرات في مجال الصحة، ولا سيما لتسهيل نقل التكنولوجيا بشروط متفق عليها من أجل العمل المتكامل للتصدي لعدم التكافؤ في الحصول على الخدمات الصحية، وذلك تمشياً مع الأولويات الوطنية؛
	18 - تدعو إلى تعزيز الشراكة العالمية من أجل التنمية، بخطة إنمائية شاملة محورُها خدمة الناس، وذلك لتعزيز التزامات المجتمع الدولي بالقضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة، مع الأخذ بعين الاعتبار أن التحديات في مجال الصحة العالمية لا تزال قائمة وتتطلب اهتماماً مستمراً؛
	19 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدِّم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، بالتعاون مع المديرة العامة لمنظمة الصحة العالمية والمؤسسات المعنية، وفي إطار البند المعنون ”الصحة العالمية والسياسة الأجنبية“، تقريراً عن الشراكات من أجل الصحة العالمية يقيِّم ويتناول إدارة شؤون الصحة على الصعيد العالمي والروابط القائمة بين الصحة وبين كل المحدِّدات، بما فيها المحدِّدات الاجتماعية والاقتصادية والبيئية، ويقدِّم توصيات لتتخذ الجهات المعنية إجراءات لتحسين سبل إدارة شؤون الصحة على الصعيد العالمي، آخذة في الاعتبار على وجه الخصوص حقوق الإنسان، والحكم الرشيد، والاحترام المتبادل، والمساواة، والاستدامة، والتضامن، والمسؤوليات المشتركة للمجتمع الدولي، واعتماد نهج محورُه خدمة الناس.

